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Palaeographic description

Cursive angkorian script, typical of the 11th century CE.

Edition
1. Upajati

{1> [5+]la-varanga-ratna-_

vrndaval;il<i>-1;i/<i>dha-§; a?<{i>va[ngh]r[i]-padmal(th)
Ahar-jn!<n>nisath tad-duri<tarh) vihantum

{2 bhaktya ra-(vi)-mukta-kara(th) prakamaM ||

<{3> vrahma

2. Anustubh


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-54
https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169

= ]<4 kta$
$arvva-van$o man(i)sinam ||

{5 vrah-vilasyadri-§rnge smi<n->

Apparatus

{1> -varanga-ratna- < ranga-ratna CJ. — <1 -vrndavalji!<i>- <& vrndavali CJ. — <{1>
-ljil<i> dha-$; a?<i>valngh]r[i]-padma(rh) < li ga s sra CJ. — <1> Ahar-jn!<{n>nisarm <&
Aharnnnisam CJ. — <1 tad-duri<tarn) < tand CJ. — <1 vihantum- < vi ha tta CJ; Le m
final napparait pas sur lestampage EFEO n. 1279 car il navait pas été pris en compte. CJ; The
final m doest not appear on the rubbing EFEO n. 1279 since it wasn't taken into consideration. CJ.

{2> -mukta-kara(rh) & -mukta kara CJ. — <2 prakamaM < [4x] CJ.
{3) vrahma « Claude Jacques didn’t read this word.

{4 $arvva-vanso < savda-varnso CJ.

Translation into French

2.

La lignée de Siva ($avda-vanso) des sages (manisinam) se trouve au sommet du mont de
Vrah Vila ("La sainte grotte”).
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